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Föreningens ändamål
(citat ur stadgarna paragraf 2)
”Rickul/Nuckö Hembygdsförening är en kultur-
förening för dem som har sina rötter i Rickul/
Nucköområdet i Estland, eller av andra orsaker 
känner ett intresse för området och dess historia.
Föreningen skall
•	 värna om och levandegöra det estlands-

svenska kulturarvet från Estland och Sverige, 
både i bevarandet av historien, i nuet och i 
framtiden;

•	 vara kontaktorgan för Rickul/Nucköborna i 
Sverige, samt informationsorgan i Sverige 
och Estland; 

•	 överföra till våra yngre de traditioner vi själva 
mottagit och bevarat, samt idka annan här-
med förenlig verksamhet;

•  bevara och förvalta föreningens fasta egen-
dom.”
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Ordföranden har ordet
Ingegerd Lindström

Kära vänner!
Nu är det äntligen vår och näs-

tan sommar när tidningen kommer 
ut. Nu verkar vi ändå vara på väg 
mot en normal sommar i år. Men 
man kan aldrig vara helt säker med 
detta virus som hållit oss i ett sta-
digt grepp i två hela år. 

Men i föreningen planerar vi 
som om det ska bli en alldeles 
vanlig sommar. Vi har planerat en 
Hemvändarvecka mellan den 9 och 
15 juli. Vi räknar med att fortsätta 
arbetet på Mickogården och att vi 
kan träffas både under Hemvändar-
veckan och annan tid.
Nuckö Hembygdsdagar
Lördagen den 9 juli och söndagen 
den 10 juli kommer Nuckö delkom-
mun att fira Hembygdsdagar. Vi har 
blivit involverade i detta eftersom 
man vill lägga en del aktiviteter på 
lördagen på Mickogården. Vi har 
sagt ja till att delta för att det känns 
viktigt att vi tillsammans med den 
bofasta befolkningen firar hem-
bygden, som även är hembygd för 
många av våra medlemmar. 
Kafédagen
Samma dag deltar vi även i Nuckö 
kafédag. Vi kommer att servera kaf-
fe, bröd och våfflor med grädde och 
sylt. Vi kommer också att ha en lop-
pis med lite av varje som medlem-
mar skänkt oss. Främst leksaker och 
köksredskap men också lite annat.

Sist vi deltog i kafédagen räkna-
de vi in cirka 600 besökare. Om vi 
då lägger till att Nuckö Hembygds-
dag kommer att ha en hantverks-
marknad och lite andra aktiviteter 
på Mickogården så kan ju besöks-
siffran fördubblas!

Vi behöver hjälp! Enbart styrel-
sen klarar inte av en anstormning av 
gäster, utan vi behöver hjälp av er 
medlemmar som är på plats! Om vi 
blir många som hjälps åt så behö-
ver det ju inte bli så långa stunder 
i taget. Vi behöver några som kan 
koka kaffe allteftersom det tar slut. 

Visserligen kommer vi att köpa in 
en diskmaskin men den kommer 
inte att vara till så stor hjälp under 
dagen, utan vi behöver handdiska 
och torka under dagens gång. Vi ska 
försöka ha så mycket engångsmate-
rial som möjligt men lite disk kom-
mer det nog ändå att bli.

Vi behöver några som står vid 
kaffebordet och tar emot betalning, 
vi behöver några som fyller på bröd 
och kakor och vi behöver några som 
kan grädda våfflor, vispa grädde och 
en hel del annan hjälp.

Kan du tänka dig att ställa upp 
en eller två timmar så är vi väldigt 
tacksamma! Hör av dig till någon 
av oss i Mickogårdskommittén. Te-
lefonnummer eller mejladress hittar 
du i Medlemsbladet!
Hemvändarveckan
Programmet för årets Hemvändar-
vecka hittar du inne i tidningen. Jag 
vill bara göra några förtydliganden 
här.

Den gemensamma middagen på 
Roosta anmäler ni er till genom att 
betala in 300 kronor per person på 
föreningens konto 55 68 81-1. Som 
allt annat så har även priset på grill-
buffén stigit i år men buffén är gan-
ska omfattande så det är nog värt 
priset. Kom ihåg att anmäla och be-
tala senast den 1 juli!

Samma gäller bussresan till Tal-
linn där ni kan välja mellan att gå på 
konstmuseet KUMU eller på Sjö-
fartsmuseet. Den resan kan betalas 
direkt på plats i euro. 

Resan till Tallinn är bokad med 
Aare Kalm men vi har ännu inte 
bokat på de båda museerna. Därför 
behöver vi en intresseanmälan från 
er så fort som möjligt i juni. Senast 
efter midsommar. 

Vi kommer att skicka ut ett ny-
hetsbrev med mera detaljer om hela 
hemvändarveckans program. 
P-skiva
Enligt tidningen Lääne Elu så blev 
parkeringen framför Kaubamaja i 

Hapsal belagd med P-skiva i april. 
Om du ska parkera där och gå och 
handla så får du stå där i en och 
en halv timme med P-skiva. Par-
keringen är fortfarande gratis men 
tidsbegränsad. 

P-skivan kan man köpa inne i 
Kaubamaja för 1,39 € vid infobor-
det men man kan också använda 
en P-skiva man redan har. Där man 
också kan köpa tygväskor.
Pilotprojekt
Nuckö skolas rektor är mycket in-
tresserad av estlandssvenskarnas 
kultur och har därför startat ett 
projekt som ska skapa intresse och 
kunskap om det estlandssvenska 
kulturarvet bland barnen, i första till 
sista klassen i grundskolan. Ni kan 
läsa mer om det inne i tidningen vad 
som redan är gjort.

Det är glädjande att man satsar 
på att informera barnen om detta, då 
risken är att kunskapen om att det 
levt svenskar i kommunen kommer 
att försvinna så småningom. Med 
det här projektet kommer dagens 
unga att få kunskap om estlands-
svenskarna och förhoppningsvis 
föra den kunskapen vidare.
Oroliga tider
Det går inte att undvika att nämna 
den orostid vi lever i nu. Först var 
det två år av corona med oro för hur 
smittan kunde drabba oss och våra 
närmaste. När vi nu kan andas ut 
lite så kom i stället kriget i Ukraina. 
Det är helt ofattbart att detta kunde 
hända i vårt närområde nu 2022. 
Alla trodde nog att det skulle vara 
omöjligt med ett krig igen. Men nu 
är kriget ett faktum och vi ser och 
hör hemska nyheter varje dag. I 
Svenskbyn i Ukraina lever fortfa-
rande några svenskättlingar och de 
har också drabbats hårt av kriget. 

Våra tankar går till alla drabbade 
i Ukraina och alla som är på flykt 
just nu. 
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Kommunens budget
Omfattningen av Lääne-Nigulas 
kommuns budget för år 2022 in-
komster och utgifter på vardera 
13,6 miljoner euro.

De största inkomstkällorna är  
inkomstskatter från personer (52 
procent), statligt stöd (34 procent) 
och 12 procent från försäljning av 
varor och tjänster.

På utgiftssidan är de största pos-
terna utbildning (55 procent) och 
socialomsorg (15 procent).

Investeringsbudgeten är plane-
rad att omfatta totalt 3,7 miljoner 
euro, varav 1,2 miljoner beräknas 
erhållas som statligt stöd och resten 
täckas med lån.

De största investeringsposterna 
är vägar (440 000 euro), Palivere 
turism- och sportcentrum (400 000 
euro) och Taebla skola (440 000 
euro).
Ingen isväg Hapsal-Österby
Traditionellt har man vid fast is ord-
nat en bilväg över isen mellan Hap-
sal och Österby. Förra vintern lyck-
ades man upprätthålla isvägen i 13 
dagar, varav endast tre med trafik.

Denna vinter hade man planerat 
att öppna vägen i mitten av februa-
ri. Isens tjocklek var tillräcklig och 
alla förberedelser hade gjorts för att 
öppna vägen men den träbro som 
fanns i Österby för på- och avfart 
kördes sönder redan första dagen. 
Resultatet blev att isvägen inte kun-
de öppnas denna vinter.

Antennmaster på Odensholm 
Det estniska försvarsministeriet 
planerar att bygga kommunika-
tionsanläggningar på Odensholm, 
bestående av följande:
•	 Två antennmaster, med höjden 

26 respektive 15 m, på öns norra 
kust.

•	 En anläggning med fyra 4,6 m 
höga master sydost om Lihl-
hamne.
Man anser att det inte finns en 

bättre plats för antennmasterna i  
hela Estland.

I tillägg till masterna tänker man 
bygga en solpanelpark och två vind-
kraftverk i närheten av Bien.

Odensholms Byalag har pro-
testerat mot planerna, därför att de 
förändrar öns landskapskaraktär 
och naturvärden. Man har en stark 
önskan att planerna inte kommer att 
realiseras och att ön helt och hål-
let bevaras som Natura 2000- och 
landskapsskyddsområde.
Postkontor stängs
I Lääne-Nigula kommun finns idag 
åtta postkontor och postpunkter (af-
färer, bibliotek och liknande med 
posttjänster), 31 brevlådor och två 
postpaketautomater.

Företaget Omniva, som på upp-
drag från Eesti Post bedriver post-
verksamheten i Estland, har lagt 
fram ett förslag att stänga postkon-
toret i Birkas och postpunkterna 
i Nõva, Rõude och Martna och ta 
bort eller flytta 21 brevlådor. Som 

kompensation erbjuder företaget 
två nya paketautomater, men det 
finns ingen garanti för att de place-
ras på platser med stängda postkon-
tor/postpunkter.
Kajbygge i Nõva
Arbetet med att rekonstruera och 
utvidga hamnen i Rannaküla i Nõva 
har nu påbörjats. Arbetet skall ut-
föras i flera etapper. I de två första 
skall man bygga två flytkajer med 
en total längd av 55 meter.

De två första etapperna kom-
mer att kosta 287 000 euro. Totalt 
är projektet kostnadsberäknat till 3 
miljoner euro, varför fortsatt finan-
siering kommer att krävas för att det 
skall kunna fullföljas.
Nuckö och Nõva skolor
slås ihop?
Lääne-Nigulas kommunledning 
planerar för en framtida organisa-
torisk sammanslagning av Nuckös 
nioklassiga grundskola och Nõvas 
sexklassiga småskola till en enda 
skola.

Ett motiv för sammanslagning 
är att Nuckö grundskola har brist på 
lokaler, medan det finns ett överflöd 
av sådana i småskolans hus i Nõva. 
Det skulle också ge en möjlighet för 
Nõva skola att överleva. Där stude-
rar i år endast åtta elever, varav tre 
är ukrainare, medan det i Nuckö 
finns över 100 elever.

En sammanslagning kan inte ske 
förrän tidigast 2023.

Nyheter från Lääne-Nigula och Nuckö
Göte Brunberg

Utbyggnad av hamnen i Rannaküla. Nõva skolbyggnad.                                      Foton: Lääne Elu
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Lördag 9 juli
Kafédag på Mickogården. Tid meddelas se-
nare. 

Nuckö Hembygdsdagar på Mickogården, se 
separat program.

Söndag 10 juli
Konsertgudstjänst Rosleps kapell, kl. 14.00. 

Gemensam middag på Roosta kl. 18.00. An-
mälan senast 1 juli genom att betala in avgiften 
på 300 kr/person. Barn 7-12 år, 150 kr/person, 
barn under 6 år gratis. PlusGiro 55 68 81-1.

Måndag 11 juli
Strandfest på Ölbäckstranden, kl. 13.00. 

Tisdag 12 juli
Vandring med Erik och Svea Johansson.
Samling vid Spithamn udde kl. 9.00.

Onsdag 13 juli
Tovning på Mickogården. Anmälan senast 1 
juli.

Torsdag 14 juli
Byvandring i Birkas med Ülo Kalm, kl. 16.00.

Därefter grillkväll på Mickogården.

Fredag 15 juli
Bussresa till Tallinn. Besök på konstmuseet 
KUMU eller på Sjöfartsmuseet. Anmälan senast 
1 juli.

Hemvändarveckan 2022
Hoppas ni har planerat in veckan 9 till 15 juli i år! Då är det vår traditionella Hemvändarvecka med olika 
evenemang. Vi hoppas ni anmäler er till de aktiviteter som behöver en anmälan i god tid så att vi kan 
planera i lugn och ro. Observera att detta är ett preliminärt program! Exakt program kommer att 
skickas ut med ett nyhetsbrev.

Välkomna!
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Lördagen den 9 april samlades cirka 
65 personer för att delta i årets års-
möte. Vi startade med de sedvanliga 
årsmötesförhandlingarna och där var 
det inga överraskningar. I styrelsen 
tillkom det en ny suppleant, Lena 
Melin, och en ny revisor, Marie 
Hallman. Vi önskar dem välkomna 
in i arbetet i föreningen! Annars blev 
det inga förändringar i styrelsen.

Under punkten val fick vi syn-
punkter på att styrelsen enbart be-
står av ledamöter från Rickulområ-
det. Det är en synpunkt vi tar med 
oss och vi uppmanar också alla 
medlemmar från Nuckö att kom-

ma in med förslag på kandidater 
till nästa års val. Egentligen är det 
kanske inte så konstigt att styrelsen 
består av medlemmar från Rickul, 
då hela 90 procent av våra medlem-
mar har uppgett härstamning från 
Rickul. Men givetvis vill vi ha med 
medlemmar i styrelsen även från 
Nuckö så att alla områden är repre-
senterade. 

Föredrag om ”Våra anor”
Efter årsmötets slut blev det en 
stunds kafferast och efter det fick vi 
lyssna på ett mycket intressant före-
drag av Christopher Thiele som är 

en av dem som startat upp den stora 
databasen ”Våra anor”. Det är im-
ponerande hur mycket arbete grup-
pen har lagt ner och nu fick vi också 
en mer detaljerad bild av vilka 
funktioner databasen har. I nummer 
4-2021 kunde ni läsa mer detalje-
rat om den nya databasen och vilka 
som skapat den. Bland annat ligger 
hela Göte Brunbergs släktdatabas 
där. En stor eloge till släktforskar-
gruppen för det enorma arbete de 
lagt ner på Våra Anor.

På årsmötet, som hölls på Råg-
sveds Folkets Hus, hade vi också ett 
lotteri med många fina vinster.

Årsmötet 2022
Ingegerd Lindström

Det var en god uppslutning av medlemmarna på årsmötet.

Många fina vinster hade Maja och Linnéa dukat upp. Den nya släktdatabasen Våra anor presenterades av 
Christopher Thiele.

Foto: Ingegerd Lindström
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Reformpartiet åter störst
Reformpartiet, som leds av premi-
ärminister Kaja Kallas, intog i maj 
åter rollen som Estlands populä-
raste parti med drygt 33 procent 
av väljarna bakom sig. Andra plats 
innehas av det ultranationalistiska 
EKRE  21,4 procent, Centerpartiet 
17,8, Eesti 200 13,0 procent, So-
cialdemokraterna 6,7 procent och 
Isamaa 5,1 procent. De största för-
skjutningarna är hänförbara till Re-
formpartiets uppgång och Eesti 200 
lika stora nedgång. Val till riksda-
gen äger rum i mars 2023.
Premiärminister Kaja Kallas
namn väger tungt
Premiärminister Kaja Kallas har i 
samband med Rysslands aggression 
mot Ukraina blivit en ledarfigur in-
ternationellt. Kallas och den estnis-
ka regeringes oförtrutliga och djär-
va stöd till Ukarina har under hela 
det pågående kriget citerats interna-
tionellt i sociala media och media så 
som CNN, BBC, Deutsche Welle, 
AFP, Wall Street Joural, Wash-
ington Post, The Times, Financial 
Times, Die Welt  med flera. Därut
över har Kallas träffat ett stort antal 
europeiska, amerikanska och andra 
ledare och politiker både i Estland 
och utomlands. Estland är det land 
som per capita fram till och med 
maj gett mest militärt, ekonomiskt 
och annat bistånd till Ukraina. Est-
lands parlament Riigikogu var det 
första landet i världen att benämna 
Rysslands krig som folkmord.
Flyktingar från Ukraina
Estland har fram till mitten av maj 
tagit emot drygt 30 000 flyktingar 
från Ukraina. Det stora flertalet ut-
görs av kvinnor och barn. Förutom 
de som valt att stanna i Estland har 
ett stort antal fortsatt till tredje land. 
Föräldrar till ukrainska barn väl-
jer företrädesvis att sätta barnen i 
estniskspråkiga skolor. Tack vare 
den överlag höga utbildningsnivån 
bland flyktingarna har många fått 

Nyheter från Estland
Toomas Käbin

Utställning av Aibotapeten 2 i Nykvarn
Denna utställning 
visar endast den 
svenska delen av 
tapeten. 

Plats: Nykvarns 
kyrka, Centrumvägen 
4, Nykvarn.  
Tid: Utställningen 
öppnas lördagen den 
4 juni kl.12–15 och 
håller på till och med söndag 19 juni.   
Öppettider: 10–16 vardagar och lördag-söndag 10–15.

Intill kyrkan finns café Änglagott där man samtidigt kan passa på 
att fika. Där finns också möjlighet att visa upp egna alster om du 
till exempel målar, broderar eller om du har annat hantverk att 

visa upp. Om du är intresserad av att delta i en sådan utställning, 
kontakta Merike Wulff på mejladress: merikewullf4@gmail.com 

före den 2 maj.

Varmt välkomna till Nykvarn!

arbete på kort tid. Ukrainska flyk-
tingar kommer även via Ryssland 
förutom att man från estniskt håll 
befarar att antalet flyktingar från 
Ryssland kommer att öka.   
Hög inflation
Estland har eurozonens högsta in-
flation med 19 procent på årsba-
sis att jämföras med 7,4 procent i 
genomsnitt för området. De kraf-
tigt höjda energipriserna, omkring 
40 procent, ses som huvudorsak. 
Livsmedelspriserna steg med 6,4 
procent och industrivaror med 3,8 
procent under april. Det finns inga 
indikationer på sänkt inflation un-
der det närmsta året.
Stor pressfrihet
Enligt organisationen reportrar utan 
gränser ligger Estland på fjärde 
plats i fråga om pressfrihet bland 
världens länder. Förstaplatserna går 
till Norge, Sverige och Danmark.
Befolkningen i Tallinn
minskar
För första gången på 15 år mins-
kar Tallinns befolkning. Antalet 

invånare uppgick vid årsskiftet till 
446 396 vilket var 683 personer 
färre än året innan. Antalet döda var 
större än antalet födda. Ökningen 
av dödstalet kan delvis förklaras av 
covid. Inflyttningen var dock större 
än utflyttningen med inflyttning så-
väl från övriga Estland som från ut-
landet. Alltsedan covid har allt fler 
människor flyttat från större städer 
till mindre tätorter eller till landet. 
Det är ännu oklart hur och i vil-
ken mån de ukrainska flyktingarna 
kommer att påverka invånarantalet 
i olika orter. Tallinns största stads-
del Lasnamäe har 117 294 invånare, 
huvudsakligen ryssar.
SAS flyger till Pärnu
SAS erbjuder under en kort period 
under sommaren flygningar till 
Pärnu tisdagar och lördagar. Där-
utöver kan man flyga torsdagar och 
söndagar till och från Helsingfors. 
Flygplatsen i Pärnu har nyligen re-
noverats för att kunna ta emot inter-
nationell trafik.
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Rickul/Nuckö Hembygdsförening 30 år
Göte Brunberg

Rickul/Nuckö Hembygdsförening 
bildades den 7 mars 1992 och har 
alltså nyligen fyllt 30 år. Här ges 
en kort sammanfattning av fören-
ingens verksamhet fram till i dag.
Redan under hösten 1991, kort ef-
ter det att Estland hade återfått sin 
frihet, bildades en provisorisk för-
ening, Rickul Hembygdsförening, 
för forna rickulbor och deras efter-
kommande. Den fick en interims-
styrelse under ledning av Einar 
Hamberg. Interimsstyrelsen förbe-
redde bildandet av en officiell för-
ening genom att ta fram stadgar och 
verksamhetsstruktur. Under arbetets 
gång  blev det alltmer klart att fören-
ingens mest aktuella uppgift skulle 
bli  att bistå medlemmarna vid åter-
tagandet av marker i Estland. Där-
vid blev motparten, både för rick-
ul- och nucköbor, Nuckö kommun. 
Det var därför opraktiskt med två 
hembygdsföreningar, så vid bildan-
det fick föreningen namnet Rickul/
Nuckö Hembygdsförening.
Föreningens ordförande
•	 Einar Hamberg (1992-1994);
•	 Richard Gineman (1995-1997);
•	 Sven Boman (1998-2000);
•	 Sven G Frejman (2001-2004);
•	 Sture Koinberg (2005-2008);
•	 Ingegerd Lindström (2009-).

Egendomsåtertagandet
Att hjälpa medlemmarna i proces-
sen med återtagandet av den egen-
dom (hus och/eller mark) som hade 
förstatligats under den första sov-
jetockupationen 1940, blev under 
de första åren en prioriterad verk-
samhet för föreningen. Man måste 
styrka att man var ”rättmätigt ob-
jekt”, det vill säga var ägare före 
förstatligandet eller arvinge till en 
sådan för att kunna ansöka om att få 
tillbaka sin egendom, alternativt be-
gära kompensation. Ansökan måste 
formuleras på estniska och vara ut-
formad på ett speciellt sätt.

För att hantera ansökningspro-
cessen bildades 1994 inom fören-
ingen en arbetsgrupp, Egendoms-
gruppen. Den utformade mallar för 
utformningen av dokumenten och 
förmedlade ansökningarna till Est-
land via ”kurirer”.

Genom Nuckös kommundirek-
tör Ülo Kalms välvilliga inställning 
till estlandssvenskarna gick återta-
gandeprocessen smärtfritt.

Egendomsgruppens arbete av-
slutades 1997 och gruppen upplös-
tes.
Medlemsblad, hemsida och 
Facebook-konto
Föreningens Medlemsblad är det 
viktigaste organet för att sprida 

information om föreningens verk-
samhet till medlemmarna. Det inne-
håller även informativa artiklar om 
Rickul/Nucköområdets historia.

Det första Medlemsbladet utkom 
i februari 1993 och följdes detta år 
av ytterligare två nummer. Därefter 
har Medlemsbladet utkommit med 
fyra nummer per år, vardera på 16-
20 sidor.

Föreningen har en hemsida med 
adressen rnhf.se och ett Facebook-
konto med adressen facebook.com/
rickulnucko. Föreningen ger också 
ut ett digitalt nyhetsbrev till med-
lemmar och andra som har medde-
lat intresse.
Bokutgivning
Föreningens Kulturkommitté  har 
under årens lopp gett ut ett antal 
böcker, de flesta av Kulturkommit-
tén men även av andra författare. 
Bland böckerna kan nämnas
•	 ”Så levde vi i Rickul/Nuckö” av 

Manfred Hamberg (1997);
•	 ”Minnen i ljus och mörker” 

(1999) och ”Minnen i ljus och 
mörker 2” (2002). De båda 
böckerna är antologier med ett 
stort antal författare;

•	 ”Gårdar och torpställen i Ros-
leps by på 1930-talet” av Man-
fred Hamberg, redigerad av 
Bengt och Eva Heyman (2014);

Delegation från föreningen besöker Nuckö 1993. Från 
vänster Sture Koinberg, Herbert Trisberg (ansvarig för 
markfrågor inom kommunen, Esther Hamberg, Ülo Kalm 
(kommundirektör) och Einar Hamberg.     Okänd fotograf

Föreningens styrelse 1998. Från vänster Sven G Frej-
man, Ingvald Luks, Richard Gineman (ordförande), 
Ingvar Schönberg (kassör), Sven Boman, Bertil Nyman 
och Gurli Schönberg Fyhr (sekreterare).  Okänd fotograf
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•	 ”Ordbok för rickulmålet med 
Formlära för nuckösvenskan” 
(2015);

•	 ”Rickul/Nucköområdet under 
sovjetiskt styre 1944-1991”, 
framtagen av arbetsgruppen 
”Grupp 44” (2017).

Rosleps kapell och Nuckö 
kyrka
Rosleps kapell var vid slutet av 
1980-talet en ruin. För att skydda 
ruinen mot fortsatt förfall säkrade 
en fristående grupp, Rickulgrup-
pen, med insamlade medel att en 
estnisk byggfirma lade kakelplattor 
över resterna av murarna. Gruppen 
såg också till att kyrkogården röjdes 
och gravmärkena registrerades.

För att bekosta den fortsatta 
skötseln av kapellet och kyrko-
gården startade föreningen en in-
samling. Genom denna bekostades 
2002 en förstärkning av ruinens 
västra gavelmur.

Föreningen var inte engagerad i 
återuppbyggnaden av kapellet utan 
den var ett projekt som genomför-
des av Nuckö kommun som ägare 
till kapellet och kyrkogården.

Föreningen bekostade 2008 med 
insamlade medel och donationer ett 
tak över kyrkogårdens murar och 
2021 en restaurering av gravstenar 
och kors.

Föreningen var 2012 engagerad 
i återförandet till kapellet av de kyr-
koföremål som under kriget hade 
förts till Sverige och deponerats på 
Riksmuseet.

Under många år hade föreningen 
även en insamling till Nuckö kyrka. 
Till skillnad från Rosleps kapell 
ägs kyrkan av Nuckö församling. 
En stor del av de insamlade medlen 
användes till att installera ett brand-
larmsystem i kyrkan.

Murade grindstolpar med smid-
da grindar har satts upp vid Hosby 
gamla begravningsplats och Sutleps 
kapellkyrkogård.
Insamlingar och donationer
Föreningen delar i samband med 
skolavslutningen ut stipendier till 
två elever i avgångsklassen i var-
dera Nuckö grundskola och Nuckö 
gymnasium.

Av insamlade medel delas ut 
bidrag till boende i Nuckö, som är 
speciellt i behov av hjälp.

Föreningen administrerar också 
medel i ett antal fonder och dona-
tioner, bland andra Mats Ekmans 
fond, Inga Ekmans fond och Eva 
Heymans fond. Dessa medel får 
inte användas i föreningens verk-
samhet utan endast för i donationen 
angivna ändamål.
Mickogården
År 2017 fick föreningen av den 
tyske medborgaren Jürgen Lewe-
renz ett erbjudande av överta en av 
honom ägd liten gård, Mickogården 
(på estniska Mikutalu), i Birkas på 
Nuckö. Han ville ha en ny ägare 
som kunde förvalta gårdens bygg-
nader på ett historiskt sätt.

Detta att äga egendom i Estland 
var nytt för föreningen, men man 

accepterade tacksamt erbjudandet. 
Boningshuset har fått ny köksinred-
ning och till detta år har en ny bad-
rums/toalettdel blivit klar.

Genom gårdens centrala läge har 
föreningen fått en unik möjlighet 
att genom utställningar och andra 
evenemang sprida information om 
områdets historiska svenskhet till 
lokalbefolkning och besökare. År 
2019 var gården med i evenemang-
et ”Nuckö kafédag”. Det blev en 
succé med 650-700 besökare! Även 
i år kommer Mickogården att delta 
i kafédagen.
Hemvändarveckan
Hemvändarveckan i början av juli 
har utvecklats till att bli föreningens 
stora evenemang i Estland.

Grunden var de strandträffar på 
Ölbäckstranden som hade startats 
2002 på initiativ av Birgit Brun-
berg. De ägde rum den andra lörda-
gen i juli. År 2007 kompletterades 
strandfesten med gudstjänst i det 
återuppbyggda Rosleps kapell och 
samkväm på Roosta stugby påföl-
jande söndag. Under de följande 
åren blev det fler och fler aktiviteter 
under veckan därefter och från 2011 
blir Hemvändarveckan ett begrepp. 

I tillägg till aktiviteterna inom 
Rickul/Nuckö har föreningen under 
Hemvändarveckan anordnat en-
dagsbussresor till Rågöarna, Ormsö 
och Dagö och resor med övernatt-
ning till Tartu och Ösel. Jubileums-
året 2012 anordnades en resa från 
Stockholm med tre nätter i Hapsal.

Årsmötet 2004 på Restaurang Lustikulla.   Okänd fotograf Strandfesten 2011.                     Foto: Göte Brunberg
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Nuckö skolas rektor, Signe Matte-
us, visade intresse för ett samarbete 
med Aibolands museum, genom att 
starta ett pilotprojekt på skolan för 
att presentera det estlandssvenska 
kulturarvet.

Efter flera månader av förbere-
delser och planering nåddes start-
dagen för projektet den 4 maj 2022. 
Den första gemensamma satsning-
en med Nuckö skolas elever var ett 
talko på platser som är viktiga för 
estlandssvenskarna.
Talko på Mickogården . . .
Klasserna ett till fyra, under ledning 
av lärarna Lili Pella, Katrin Otsa 
och Lii Kalm, krattade och gjorde 
fint på Mickogården i Birkas, som 
tillhör Rickul/Nuckö Hembygds-
förening. Barnen mötte estlands-
svenskarna Kent Blomberg och 
Ylva och Göran Winnanson.
. . . och vid Nuckö prästgård
Femte- till sjundeklasserna, un-
der ledning av lärarna Tiiu Tulvik, 
Kristiina Niibon och frivilliga del-
tagaren Maire Uusen, krattade och 
gjorde i ordning omgivningen och 
parken till Nuckö pastorat i Hosby. 
Toivo Tulvik, som redan före talko-
deltagarnas ankomst hade sågat ner 
de fallna träden och grenarna, kunde 
hjälpa eleverna direkt att lasta släpet 
till en stor traktor full med träd.
. . . och vid Klockargården
Åttonde- och niondeklassarna an-
lände med buss, som kördes av 
Margus Laidmets, till en viktig ut-
bildnings- och kulturhistorisk plats 
för estlandssvenskarna i byn Guta-
näs, Klockargårdens skola.  

Till att börja med presenterade 
jag kortfattat Klockargårdens sko-
las betydelse för estlandssvenskar-
na. Tyvärr har ekonomibyggna-
derna inte överlevt. Klockaren 
Johan Nymann bodde på gården 
med sin familj och drev en skola 
för barnen i byarna Harga, Guta-
näs och Bysholm. Han var en av 
estlandssvenskarnas mest aktiva 

utbildnings-, kultur- och kyrkofi-
gurer. Johan Nymann och hans vän 
Hans Pöhl och många engagerade 
estlandssvenskar upprättade det 
första svenskspråkiga biblioteket i 
Nuckö, de gav ut en svenskspråkig 
kalender, de spelade en viktig roll 
i grundandet av Svenska Odling-

ens vänner (SOV) och Birkas lant-
bruks- och folkhögskola.

Rektor Signe Matteus och lära-
ren Tiina Järv var tillsammans med 
eleverna vid den gamla grunden till 
Klockargårdens skola och  grävde 
runt grunden, krattade bort gam-
malt torrt gräs och fyllde groparna 

Estlandssvenskt kulturarv på Nuckö skola
Ülo Kalm

Första till fjärdeklassare på Mikogårdens gård. Bilder: Ülo Kalm

Efter att arbetet avslutats samlades vi kring klockaren Johan Nymanns 
grav på Nuckö kyrkogård. 
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Talkodeltagare i arbete på Nuckö prästgård.

Ny informationstavla för Klockar-
gården i Nuckö.

Talkodeltagarna på Klockargården.

med torv, jord och gräs.
Jorma Friberg, kurator på Ai-

bolands museum, sökte  efter plat-

sen för gårdens tidigare bastu och 
slog gräset vid den med trimmer.

Jag påminde om vem Johan 

Nymann var och varje klass och 
lärare satte ett ljus på Johan Ny-
manns grav. Tillsammans gick vi 
till Nuckö prästgård där vi under 
ledning av Tiiu Tulvik lekte gamla 
estlandssvenska lekar.
Välförtjänt soppa och
avslutande lek
Arbetsdagen avslutades med en tra-
ditionell estlandssvensk talkosoppa 
- klimpsoppa.

Skolan hade sällskap av fotogra-
fen Maie Arro, som dokumenterade 
arbetsdagens alla aktiviteter.

Det soliga vädret bidrog till da-
gens framgång och jag är tacksam 
till alla för det riktigt stora arbete 
som gjordes.

Redan dagen därpå fortsatte pro-
jektet med att eleverna fick lära sig 
om, och lyssna till, talharpa i Nuckö 
skola. Den populära ensemblen 
”Puuluup” kommer att hålla en kon-
sert/föreläsning i Birkas kulturhus.

Verksamheten i projektet kom-
mer att spridas ut under hela året 
och vi hoppas att estlandssvenskar-
nas kulturarv ska presenteras väl, 
så att dagens unga som deltar i pro-
jektet ska föra vårt unika kulturarv 
vidare till andra.

Genomförandet av pilotprojektet 
är möjligt tack vare det ekonomiska 
stödet från Stiftelsen Svenska Folk-
högskolornas Vänner.
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Lördag, den 9 juli
Klockan 11	 Gudstjänst i Nuckö kyrka. Officiant biskop Tiit Salumäe.

Klockan 13	 Nuckö hembygdsdagar öppnas i Birkas samlingslokal.
	 Föredrag och uppträdanden.

Klockan 13 – 19	 Nuckö Hemmakafédagen – kontakta Merilin Kaustel-Lehemets			 
	 merilin.kaustel@gmail.com. 

Klockan 15 – 18	 Hantverksmarknad och workshops (att göra bälten till folkdräkt och dansa		
	 aibofolkets danser) vid Mickogården.
Klockan 18   	 Konsert och fest i Birkas herrgårdspark.
	 Gruppen ”Uurikad”, musikskolans stränginstrumentgrupp ”Pille” från Hapsal,		
	 talharpspelare från Ormsö, folkdansare med mera.

Söndag, den 10 juli
Klockan 11	 Konsert-andakt i Nuckö kyrka.
              	 Sofia Joons och Strand-Rand.

Klockan 14	 Tacksägelse och konsert i Rosleps kapell.
             	 Avslutning.

Utställningar: 
Aibofolkets hemvister– det förflutna och nutid - i Birkas samlingslokal

Första hembygdsdagarna – fotoutställning i Birkas samlingslokal

Rosleps kyrkoföremål – i Rosleps kapell

Ernst Hermann Schlichtings litografier om aibofolkets liv och leverne i mitten av 1800-talet – på 
Noarootsi Lokaal

Gamla klädselvanor i Nuckö – utanför Nuckö prästgård

Kopia av den första aibotapeten på Aibolands museum – på Mickogården

Första århundradena av utbildningen i Nuckö – utanför Nuckö skola

Arkitekturen i byarna i Nuckö – i Nuckö prästgård 

Anordnare: Nuckö delkommun purksi.kultuurimaja@laanenigula.ee 

Aibolands museum info@aiboland.ee 

Estlandssvenskarnas Kulturförvaltning info@eestirootslane.ee 

Lääne-Nigula kommun  vv@laanenigula.ee 

Nuckö församling  noarootsi.kogudus@gmail.com                                                   

Nuckö hembygdsdagar 2022
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Aibolands museum 2022
Program:

18 juni kl. 19	 Folkmusik-konsert och kafé på		
	 Aibolands museum. Biljett erfordras.
2 juli	 Hapsal-Nuckö sjödagar.
9-10 juli	 Aibolands museum deltar i Nuckö 	
	 Hembygdsdagar.
6 augusti kl. 11-15	 Gamla hamnens marknad, rökt fisk.

Välkomna!
Adress: Sadama 32, Haapsalu 

Info: tfn: +372 47 37 165, info@aiboland.ee, www.aiboland.ee 
ÖPPET: 1 maj-31 augusti, tisdag-lördag kl 10-18, söndag och mån-

dag kl 10-16. 
1 september-30 april: tisdag-lördag kl 10-16.                                                

 Söndag-måndag STÄNGT.
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Fotografier bidrar till att göra histo-
ria levande och sedan ett år tillbaka 
har SOV:s släktforskargrupp letat 
efter personfoton i både privata och 
offentliga samlingar med syftet att 
kunna ge ett ansikte till så många 
som möjligt i den estlandssvenska 
släktdatabasen Våra Anor. Inför 
lanseringen i december 2021 hade 
registerkorten som upprättades i 
samband med flykten till Sverige 
skannats in och laddats upp i data-
basen och på så sätt finns en person-
bild på de flesta som var vuxna när 
de kom till Sverige som flyktingar. 
Gruppen letar nu efter fler fotogra-
fier och ber alla estlandssvenskar 
och deras ättlingar om hjälp.  

Saknade eller deporterade
Fotografier saknas i synnerhet på 
många av dom som mobiliserades 
eller deporterades 1941. I ett sär-
skilt projekt samlar därför SOV 
in fotografier på alla de personer 
som listades i kompendiet Depor-
terade och mobiliserade 1941 inför 
minnesåret 2021. Kompendiet som 
finns på SOV:s hemsida tillsam-
mans med fotografierna kommer att 
ge möjlighet att på ett mycket kon-
kret sätt förmedla berättelsen kring 
händelseutvecklingen 1941 genom 
att visa människorna bakom statis-
tiken för alla som fick sätta livet till.

Att få in nya fotografier tillsam-
mans med bekräftade namn har 
redan bidragit till att reda ut nam-
nen till många av de anonyma an-
sikten som finns i fotoarkiven se-
dan tidigare. Andra kategorier där 
ett fotografi sannolikt finns men 
släktforskargruppen typiskt sak-
nar bekräftade namn är avlidna på 
1930-talet (ofta skolfoton) samt 
överlevande mobiliserade och de-
porterade som återvände och levde 
i Estland efter krigsslutet. 

Hör av dig till släktforskargrup-
pen via e-post till anor@estlands-
svenskarna.org om du har fotogra-
fier att dela med dig eller har tips 

SOV:s släktforskargrupp letar fotografier
Christopher Thiele

om var fotografier kan finnas. Glöm 
inte att skaffa ett konto till Våra 
Anor som är en medlemsförmån för 

alla medlemmar i SOV eller någon 
hembygdsförening knuten till est-
landssvenskarna.

Markägare i Estland!
Vi hjälper dig i följande ärenden som till exempel överlåtelse, 

arvsärende, bygge, försäljning eller köp av fastigheter.
Ordnar högstbjudande på skogs- och åkermark.

Vänligen kontakta oss:
Katrin Schönberg

katrin@jussuecanum.ee
+372 55 24842

Postadress: Jus Suecanum OÜ
Nurme 2, 90501 Haapsalu, Estland
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Information från VKS finns som vanligt på hemsidan www.vastrakustensskogsagare.se.
E-post: info@vastrakustensskogsagare.se. 

Kom ihåg att ansöka om medlemskap i LM så att ni kan få fortsatt hjälp med skogsbruket!

Västra Kustens Skogsägare 
(VKS) satsar detta sista år 
på att se till att det finns jakt-
avtal och skogsbruksplan på 
svenska, att överlämningen 
till LM fungerar bra och att 
viktig information från LM 
finns lättillgänglig på inter-
net.
Jaktavtal
Som ni kan läsa om i en se-
parat artikel här i Medlems-
bladet så finns det nu möj-
lighet att använda en mall 
för jaktavtal som är gran-
skad och skriven så att även 
markägarnas intressen tas 
till vara. De som är intresse-
rade av att jaga själva, redan 
har dokumenterad kompetens och 
vapenlicens rekommenderas ändå 
att lära sig mer om kraven för jakt. 
Jag vill tipsa om att direktöversätta 
Jaktlagen och Jaktregler på webbsi-
dan Riigi Teataja, Estlands officiella 
plats på internet för publicerad lag-
stiftning. 
Skogsbruksplan på svenska
Piret Peeterson på LM, som bland 
annat arbetar med att ta fram över-
satta planer och ta emot beställning-
ar, bedömer att svenska skogsbruks-
planer kan börja beställas i juli. 
Man måste ju ha en skogsbruksplan 
för att få genomföra skogsbruksåt-
gärder. Priset är ännu inte fastsla-
get, men kostnaden är faktiskt inte 
hög för en medlem i LM eftersom 
de kan ordna med ekonomiskt bi-
drag. Se alltså till att vara medlem 
i LM om du har intresse av att få 
hjälp med skogsbruksplanen och 
skogsbruket.
Hur översätter man till 
svenska på internet?
Vi ser inom VKS det som viktigt 
att våra medlemmar framöver en-

kelt ska kunna få information på 
svenska från estniska hemsidor om 
skogsbruk. Låt mig alltså kort för-
söka förklara för dem som vill veta 
mer om detta. Det finns olika webb-
läsare, men de vanligaste är antag-
ligen Microsoft Edge och Google 
Chrome. De har likartade funktio-
ner för översättning. Med till ex-
empel sökordet Metsaühistu letar 
man först reda på en hemsida om 
skogsbruk. Man placerar muspeka-
ren på texten och högerklickar, då 
dyker det upp en fråga om man vill 
översätta och till vilket språk. På 
vanliga hemsidor visar båda dessa 
webbläsare också små symboler 
i den övre raden som man i stället 
kan klicka på för att välja översätt-
ning. Det är alltså tekniskt ganska 
enkelt, att sen direktöversättningen 
ibland har brister får vi nog försöka 
överse med och tolka ändå.

LM: s senaste styrelsemöte
Carl-Axel Adelman representerar 
VKS i LM:s styrelse och här ger 
han lite information från det senaste 
mötet. De fullmakter för LM om att 

agera som representant och 
att söka bidrag med mera, 
som vi medlemmar en gång 
skrev till den förra chefen 
Mikk Link, gäller åtmins-
tone fram till ett represen-
tationsmöte i juni-juli. LM 
undersöker möjligheterna 
till viss nyanställning då 
kraven på ledning för den 
nya organisationen visat 
sig vara mer omfattande än 
beräknat. Kostnadspressen 
ökar så därför analyserar 
LM möjligheterna att sälja 
fordon, dela på lokalhyra 
med andra, ta viss avgift för 
deklarationer och bidrags-
ansökningar, utnyttja entre-
prenörer mer etc. Mer infor-

mation om detta kommer efterhand.
Årsmöte inom VKS
Beroende på att pandemin inte är 
riktigt över och många fortfarande 
upplever osäkerhet vid fysiska mö-
ten så genomförde VKS årsmötet 
även i år med kallelsen som mejl, 
där man via en länk fick svara på 
frågorna i dagordningen. Mötet 
kunde genomföras enligt planen, 
även om det tyvärr uppstod stör-
ningar för några med Telia som 
e-postadress. Följande val gjordes 
för 2022. Ordinarie ledamöter i sty-
relsen Carl-Axel Adelman, Monica 
Ahlström, Bengt Brunberg och Per 
Sjöström. Suppleant i styrelsen Erik 
Johansson. Revisor Krister Engman 
och revisorssuppleant Agneta Gren-
feldt. Valberedning Lis Callenmark. 
Det blev beslutat att VKS senast 
den 30 november ska hålla ett ex-
tra årsmöte, så att avslutet för för-
eningen kan göras korrekt gentemot 
myndigheterna före årsskiftet.

Nytt från VKS och skogsbruket
Bengt Brunberg 

I skogsbruksplanen får du en detaljerad beskriv-
ning av dina olika skogsbestånd.
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Rickul Jakt- och fiskeförening har 
vänt sig till skogsägareföreningen 
Västra Kustens Skogsägare (VKS) 
för att få synpunkter på en mall 
för jaktavtal mellan föreningen 
och estlandssvenska markägare. 
En jaktförening i Estland måste 
nämligen ha avtal med en majori-
tet av markägarna i det område de 
vill jaga på om de ska få tillstånd 
från Miljöstyrelsen för att bedriva 
jakt och reglera viltmängden. Det 
är nu enligt lagstiftningen dags för 
myndigheten att under tidig höst i 
år ompröva alla sådana tillstånd för 
att utfärda nya för den kommande 
tioårsperioden, så jaktföreningarna 
försöker nu få nya avtal skrivna så 
snart som möjligt. 

Ansvarig för avtalsmallen
Det är viktigt att först fastslå att 
Rickul Jakt- och fiskeförening är 
ansvarig för avtalsmallen och för 
alla avtal! Rollen för VKS har bara 
varit
• att, med viss hjälp från Rickul/
Nuckö Hembygdsförening, granska 
ett ursprungligt förslag från jakt-
föreningen och försöka säkerställa 
att texten i avtalet tar hänsyn till 
markägarnas intressen samt att det 
är tydligt
• vilket ansvar jägare och markä-
gare har. Av dessa skäl förklaras det 
i avtalet hur de olika paragraferna 
är kopplade till den estniska Jaktla-
gen. Kontaktuppgifter till jaktför-
eningen och dess företrädare finns 
angivna i avtalsmallen. VKS och 
Rickul/Nuckö Hembygdsförening 
tillhandahåller bara mallen som en 
medlemsservice.

Fördelar med avtal
Varför kan det då vara intressant att 
skriva ett jaktavtal? Detta är förstås 
bara den enskilde markägarens be-
slut, men det finns ett antal fördelar 
även för markägaren: 
• Markägaren vet vem som jagar på 
fastigheten och får därmed viss be-

vakning. Det kan vara bra med ett 
extra vakande öga mot otillåten jakt 
eller något annat.
• Markägaren vet vem man ska be-
gära ersättning av om viltbetningen 
på plantskog trots jakten blir för 
stor. Viltbetning på plantor och 
småträd är ett problem för skogs-
ägare.
• Markägaren får reglerat vilka rät-
tigheter jägarna har eller inte har när 
det gäller utfodring, jakttorn med 
mera. Markägaren kan till viss del 
styra hur jakten bedrivs på marken.
• Markägaren kan begära informa-
tion om när jakt ska ske. Om markä-
garen till exempel är intresserad av 
svampplockning på hösten är det 
bra att veta när jakt skall ske.
• Markägaren kan årligen begära 
information om hur mycket högvilt 
det fällts på marken. Det kan vara 
intressant att veta hur viltstammen 
påverkas på fastigheten.
• Om markägaren själv har kompe-
tens och vapenlicens från Sverige 
kan denne begära en så kallad jaktli-
cens för småvilt från jaktföreningen 
på ett smidigt sätt. Om man skulle 
vilja jaga högvilt krävs dock att det 
anges redan i jaktavtalet. Vilka krav 
som gäller i övrigt för jakt i Estland 
(t ex jaktavgift) kan man ta reda på 
i Jaktlagen, men säkert också få tips 
från jaktföreningen.
• Jaktavtalet gäller i tio år, men kan 
sägas upp av markägaren inom så 
kort tid som 30 dagar.
Avgift kan bli svårt
Om du funderar på vilka nackdelar 

det kan finnas med avtalet så är det 
väl egentligen bara att andra tillåts 
jaga på din mark och att det i vär-
sta fall kan inskränka på ditt eget 
nyttjande av marken, det vill säga 
om jaktföreningen får tillstånd från 
myndigheten. Om du anser att det 
ska finnas en avgift för jägarens 
jakträtt får det göras upp i avtalet, 
men det kan vara svårt eftersom 
avgifter tyvärr ännu inte verkar ha 
etablerats som tradition i Estland på 
samma sätt som i Sverige. 
Här finns mallen
Är du intresserad av att reglera 
jakten på din fastighet och ta del 
av fördelarna med detta så läs nu 
först igenom avtalsmallen. Du kan 
få mallen antingen genom Rickul/
Nuckö Hembygdsförening eller om 
du är medlem i VKS så finns mallen 
på dess hemsida. Kontakta därefter 
Rickul Jakt- och fiskeförening och 
gör upp om nästa steg, eftersom 
avtalet förstås ska skrivas under av 
båda parter. Antingen använder du 
någon av de e-postadresser som står 
i avtalet eller så ringer du direkt till 
föreningens företrädare Madis Otsa, 
som pratar svenska, på telefonnum-
mer +372 5662 2933. Behöver du 
först fråga något om detta kan du 
kontakta Bengt Brunberg, e-post 
bengt.brunberg@telia.com.

Nu finns en mall för jaktavtal
Bengt Brunberg 

Biluthyrning i Tallinn
med service på svenska

Dygnspriser från 32 euro (med obegränsad körsträcka).
För bokning eller frågor, hör av er till Matti, Autopluss OÜ, 

tfn +372 56 566 390, eller e-post myo@hot.ee
Hemsida autopluss.onepagefree.com.
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Färjelinjen 
Kapellskär – Paldiski

DFDS Seaways trafikerar färjelinjen mellan Ka-
pellskär och Paldiski. 

Avgångstider från Kapellskär:
Måndag - lördag 	 kl 21.00 
  ankomst Paldiski 	 kl 08.00
Söndag (Sailor)	 kl 09.00	
  ankomst Paldiski 	 kl 19.00
 

Avgångstider från Paldiski:
Alla dagar	 kl 22.00		
  ankomst Kapellskär 	 kl   7.30

Bokningsavgift: per telefon 150 kronor, bok-
ning on line 0 kronor.

Boka med e-post pax@dfds.com, eller på
www.dfdsseaways.se. Telefonbokning,

tfn 0454-336 80 mån-fred 8-16.30
Föreningen har ingen rabatt på resa detta år.

 ”Våra smaker i Nuckö”
Boken har sam-
manställts av MTÜ 
Einbi Külaselts och 
innehåller recept 
och beskrivningar 
av alla byar i Nuckö 
delkommun.

Recepten är gamla 
estlandssvenska re-
cept med en modern 
touch. Varje by har 
en beskrivning samt 
ett recept.

Boken är trevlig att bläddra i och läsa de korta 
beskrivningarna av varje by. Den är proffsigt 
gjord och med vackra bilder.
Pris: 250 kr + porto.

Beställning till majagranbergs@hotmail.com el-
ler tfn 070-798 38 69

OBS! Vi har endast ett begränsat antal böcker!

NY BOK

Färjetrafik 
Stockholm-Tallinn

För aktuella tider
se Tallinks hemsida

(Observera att färjan endast går varannan dag.)

Bokning (för medlemsrabatt):
Tfn 08-22 21 40

Avtalsnumret, som hittas i inloggat läge på 
föreningens hemsida, skall anges.

För biljettpriser och annan information, se
www.tallinksilja.com/sv


